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POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY

Výbor pro zahraniční věci vyzývá Výbor pro občanské svobody, spravedlnost a vnitřní věci 
jako věcně příslušný výbor, aby zohlednil následující pozměňovací návrhy:

Pozměňovací návrh 1

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(3a) Systém ETIAS představuje jednu z
priorit stanovenou v Bratislavském plánu 
ze dne 16. září 2016 podepsaném a 
odsouhlaseném 27 hlavami států a vlád 
EU.

Pozměňovací návrh 2

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(5a) Komise společně s vysokou 
představitelkou Evropské unie pro 
zahraniční věci a bezpečnostní politiku a 
ve spolupráci s členskými státy by měla 
přikládat velký význam těm aspektům 
zahraniční politiky, které se týkají zřízení 
systému ETIAS, včas a stručně 
informovat o svých cílech vlády dotčených 
třetích zemí a vyzdvihnout přitom základní 
politické, právní a praktické rozdíly mezi 
vízovou povinností a cestovním 
povolením.

Pozměňovací návrh 3

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 5 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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(5b) V řádném termínu před vstupem 
nařízení o systému ETIAS v platnost by 
Komise měla v příslušných třetích zemích 
zahájit informační kampaně, aby byli 
cestující řádně informováni o procesu 
podávání žádostí o povolení ze systému 
ETIAS, o dostupných opravných 
prostředcích v případě odmítnutí a o 
pozitivních aspektech umožnění hladkého 
a rychlejšího překročení hranic 
cestujících s předem uděleným cestovním 
povolením.

Pozměňovací návrh 4

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(9) Systém ETIAS by měl zavést 
cestovní povolení pro státní příslušníky 
třetích zemí, kteří jsou osvobozeni od 
požadavku vlastnit při překračování 
vnějších hranic vízum (dále jen „vízová 
povinnost“), které umožní určit, zda jejich
přítomnost na území členských států 
nepředstavuje rizika s ohledem na 
nelegální migraci, bezpečnost nebo veřejné 
zdraví. Držení platného cestovního 
povolení by mělo být novou podmínkou 
pro vstup na území členských států, avšak 
pouhé držení cestovního povolení by 
nemělo automaticky opravňovat ke vstupu.

(9) Některé třetí země provedly řadu 
komplexních reforem s cílem získat pro 
své občany bezvízové cestování a Unie jim 
udělila bezvízový režim jako uznání jejich 
úspěšného úsilí. Systém ETIAS by proto
měl zavést cestovní povolení pro státní 
příslušníky třetích zemí, kteří jsou 
osvobozeni od požadavku vlastnit při 
překračování vnějších hranic vízum (dále 
jen „vízová povinnost“), které umožní 
pouze určit, zda přítomnost určitých osob
na území členských států nepředstavuje 
rizika s ohledem na nelegální migraci, 
bezpečnost nebo veřejné zdraví. Z tohoto 
důvodu by držení platného cestovního 
povolení mělo být novou podmínkou pro 
vstup na území členských států. Avšak 
pouhé držení cestovního povolení by 
nemělo automaticky opravňovat ke vstupu.

Pozměňovací návrh 5

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 16
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(16) Ke splnění těchto cílů by měl 
systém ETIAS poskytnout formulář žádosti 
online, v němž by měl žadatel uvést 
informace o své totožnosti, cestovním 
dokladu, místě pobytu, kontaktní údaje, 
informace o vzdělání a současném 
zaměstnání, o tom, zda je nebo není 
rodinným příslušníkem občana EU nebo 
státního příslušníka třetí země, který 
využívá volného pohybu bez pobytové 
karty, a pokud je žadatel nezletilou osobou, 
informace o totožnosti odpovědné osoby a 
odpovědi na soubor základních otázek 
(skutečnost, zda žadatel trpí nějakým 
onemocněním s epidemickým potenciálem 
podle definice v Mezinárodním zdravotním 
řádu Světové zdravotnické organizace či 
jinou infekční nebo nakažlivou 
parazitickou nemocí, záznamy v rejstřících 
trestů, přítomnost ve válečných oblastech, 
rozhodnutí o navrácení na hranice / příkazy 
k opuštění území). Přístup ke zdravotním 
údajům žadatelů by měl být povolen pouze 
za účelem určení toho, zda představují 
hrozbu pro veřejné zdraví.

(16) Ke splnění těchto cílů by měl 
systém ETIAS poskytnout formulář žádosti 
online, v němž by měl žadatel uvést 
informace o své totožnosti, cestovním 
dokladu, místě pobytu, kontaktní údaje, 
informace o současném zaměstnání, o tom, 
zda je nebo není rodinným příslušníkem 
občana EU nebo státního příslušníka třetí 
země, který využívá volného pohybu bez 
pobytové karty, a pokud je žadatel 
nezletilou osobou, informace o totožnosti 
odpovědné osoby a odpovědi na soubor 
základních otázek (skutečnost, zda žadatel 
trpí nějakým onemocněním s epidemickým 
potenciálem podle definice v 
Mezinárodním zdravotním řádu Světové 
zdravotnické organizace či jinou infekční 
nebo nakažlivou parazitickou nemocí, 
záznamy v rejstřících trestů, přítomnost ve 
válečných oblastech, rozhodnutí o 
navrácení na hranice / příkazy k opuštění 
území). Přístup ke zdravotním údajům 
žadatelů by měl být povolen pouze za 
účelem určení toho, zda představují hrozbu 
pro veřejné zdraví.

Pozměňovací návrh 6

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 17

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(17) Systém ETIAS by měl přijímat 
žádosti vložené jménem žadatele v 
případech, kdy cestující sám není schopen 
žádost vytvořit, a to z jakéhokoli důvodu. 
V takových případech by měla žádost 
podávat třetí osoba zmocněná cestujícím 
nebo právně odpovědná za cestujícího za 
předpokladu, že je totožnost této osoby 
uvedena ve formuláři žádosti.

(17) Systém ETIAS by měl být 
koncipován jako uživatelsky vstřícná 
platforma a poskytovat veškeré důležité 
informace v jazyce žadatele nebo v jazyce, 
kterému je žadatel schopen porozumět.
Systém ETIAS by měl přijímat žádosti 
vložené jménem žadatele v případech, kdy 
cestující sám není schopen žádost vytvořit, 
a to z jakéhokoli důvodu. V takových 
případech by měla žádost podávat třetí 
osoba zmocněná cestujícím nebo právně 
odpovědná za cestujícího za předpokladu, 
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že je totožnost této osoby uvedena ve 
formuláři žádosti. V rámci systému ETIAS 
by měly být na hlavních odletových 
letištích a v přístavech a na velkých 
hraničních přechodech zajištěna pro 
žadatele zařízení (kiosky) pro podávání 
žádostí. Cestovní agentury by měly mít 
možnost sestavovat žádosti jménem 
jednotlivých žadatelů nebo skupin 
žadatelů.

Pozměňovací návrh 7

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 20

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(20) Osobní údaje poskytnuté žadatelem 
by měl systém ETIAS zpracovávat 
výhradně za účelem předběžného ověření 
kritérií způsobilosti stanovených v nařízení 
(EU) 2016/39924 a posouzení toho, zda je 
pravděpodobné, že daný žadatel bude 
nelegálně migrovat, a zda by vstup daného 
žadatele do Unie mohl ohrožovat 
bezpečnost nebo veřejné zdraví v Unii.

(20) Osobní údaje poskytnuté žadatelem 
by měl systém ETIAS zpracovávat 
výhradně za účelem předběžného ověření 
kritérií způsobilosti stanovených v nařízení 
(EU) 2016/39924 a posouzení toho, zda byl 
žadateli zamítnut vstup nebo zda v 
minulosti překročil povolenou dobu 
pobytu, a zda by vstup daného žadatele do 
Unie mohl ohrožovat bezpečnost nebo 
veřejné zdraví v Unii.

_________________ _________________

24Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/399 ze dne 9. března 2016, 
kterým se stanoví kodex Unie o pravidlech 
upravujících přeshraniční pohyb osob 
(Schengenský hraniční kodex).

24 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/399 ze dne 9. března 2016, 
kterým se stanoví kodex Unie o pravidlech 
upravujících přeshraniční pohyb osob 
(Schengenský hraniční kodex).

Pozměňovací návrh 8

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 21

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(21) Posouzení těchto rizik nelze provést 
bez zpracování osobních údajů uvedených 
v 16. bodě odůvodnění. Každá položka 
osobních údajů v žádostech by měla být 

(21) Posouzení těchto rizik nelze provést 
bez zpracování osobních údajů uvedených 
v 16. bodě odůvodnění. Každá položka 
osobních údajů v žádostech by měla být 
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porovnána s údaji v záznamu nebo souboru 
registrovaném v některém informačním 
systému (Schengenský informační systém 
(SIS), Vízový informační systém (VIS), 
údaje Europolu, databáze odcizených a 
ztracených cestovních dokladů Interpolu 
(SLTD), systém vstupu/výstupu (EES), 
Eurodac, Evropský informační systém 
rejstříků trestů (ECRIS) a/nebo databáze 
TDAWN Interpolu) nebo s kontrolním 
seznamem ETIAS nebo se specifickými 
rizikovými ukazateli. Kategorie osobních 
údajů, jež by měly být použity pro 
srovnání, by měly být omezeny na 
kategorie údajů, které se nacházejí v 
informačních systémech, v nichž se 
vyhledává, na kontrolním seznamu ETIAS 
nebo v souboru specifických rizikových 
ukazatelů.

porovnána s údaji v záznamu nebo souboru 
registrovaném v některém informačním 
systému (Schengenský informační systém 
(SIS), Vízový informační systém (VIS), 
údaje Europolu, databáze odcizených a 
ztracených cestovních dokladů Interpolu 
(SLTD), systém vstupu/výstupu (EES), 
Eurodac, Evropský informační systém 
rejstříků trestů (ECRIS) a/nebo databáze 
TDAWN Interpolu), včetně žlutých 
oběžníků, které by mohly pomoci 
lokalizovat pohřešované osoby, nebo s 
kontrolním seznamem ETIAS nebo se 
specifickými rizikovými ukazateli. 
Kategorie osobních údajů, jež by měly být 
použity pro srovnání, by měly být omezeny 
na kategorie údajů, které se nacházejí v 
informačních systémech, v nichž se 
vyhledává, na kontrolním seznamu ETIAS 
nebo v souboru specifických rizikových 
ukazatelů.

Pozměňovací návrh 9

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 24

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(24) Žadatelé, kterým bylo cestovní 
povolení zamítnuto, by měli mít právo na 
opravný prostředek. Řízení o opravném 
prostředku by se měla provádět v členském 
státě, který přijal rozhodnutí o žádosti, a v 
souladu s vnitrostátním právem tohoto 
členského státu.

(24) Žadatelé, kterým bylo cestovní 
povolení zamítnuto, by měli mít právo na 
opravný prostředek. Řízení o opravném 
prostředku by se měla provádět v členském 
státě, který přijal rozhodnutí o žádosti, a v 
souladu s vnitrostátním právem tohoto 
členského státu. Řízení o opravném 
prostředku by mělo být uzavřeno 
nejpozději do tří měsíců.

Pozměňovací návrh 10

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 30

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(30) Pokud za výjimečných okolností (30) Pokud je za výjimečných okolností 
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považuje některý členský stát za nezbytné 
umožnit státnímu příslušníku třetí země 
vstup na své území z humanitárních 
důvodů, z důvodů národního zájmu nebo 
mezinárodních závazků, měl by mít 
možnost vydat cestovní povolení s 
omezenou územní a časovou platností.

nezbytné umožnit státnímu příslušníku třetí 
země vstup z humanitárních důvodů, z 
důvodů národního zájmu nebo 
mezinárodních závazků, měl by mít 
možnost vydat cestovní povolení s 
omezenou územní a časovou platností.

Pozměňovací návrh 11

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 34

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(34) Přístup k informacím obsaženým v 
systému ETIAS je nezbytný pro prevenci, 
odhalování a vyšetřování teroristických 
trestných činů, jak se uvádí v rámcovém 
rozhodnutí Rady 2002/475/SVV26, či 
jiných závažných trestných činů ve smyslu 
rámcového rozhodnutí Rady 
2002/584/SVV27. Pro účely konkrétního 
vyšetřování a s cílem získat důkazy a 
informace týkající se osoby podezřelé ze 
spáchání trestného činu nebo osoby, která 
se stala obětí trestného činu, mohou 
donucovací orgány potřebovat mít přístup 
k údajům generovaným systémem ETIAS. 
Údaje uložené v systému ETIAS mohou 
být rovněž nezbytné k určení totožnosti 
pachatele teroristického trestného činu 
nebo jiných závažných trestných činů, 
zejména v případech, kdy je třeba přijmout 
okamžité opatření. Přístup do systému 
ETIAS za účelem prevence, odhalování 
nebo vyšetřování teroristických trestných 
činů či jiných závažných trestných činů 
představuje zásah do základních práv na 
respektování soukromého života
jednotlivců a ochranu osobních údajů osob, 
jejichž osobní údaje jsou v systému ETIAS 
zpracovávány. Proto by údaje v systému 
ETIAS měly být uchovávány a 
zpřístupněny pro určené orgány členských 
států a Evropský policejní úřad (dále jen 
„Europol“) za přísných podmínek 
stanovených v tomto nařízení, aby se tento 

(34) Přístup k informacím obsaženým v 
systému ETIAS by měl přispět k prevenci, 
odhalování a vyšetřování teroristických 
trestných činů, jak se uvádí v rámcovém 
rozhodnutí Rady 2002/475/SVV26, či 
jiných závažných trestných činů ve smyslu 
rámcového rozhodnutí Rady 
2002/584/SVV27. Pro účely konkrétního 
vyšetřování a s cílem získat důkazy a 
informace týkající se osoby podezřelé ze 
spáchání trestného činu nebo osoby, která 
se stala obětí trestného činu, mohou 
donucovací orgány potřebovat mít přístup 
k údajům generovaným systémem ETIAS. 
Údaje uložené v systému ETIAS mohou 
být rovněž nezbytné k určení totožnosti 
pachatele teroristického trestného činu 
nebo jiných závažných trestných činů, 
zejména v případech, kdy je třeba přijmout 
okamžité opatření. Přístup do systému 
ETIAS za účelem prevence, odhalování 
nebo vyšetřování teroristických trestných 
činů či jiných závažných trestných činů 
představuje zásah do základních práv, 
zejména práva na soukromý život
jednotlivců a práva na ochranu osobních 
údajů osob, jejichž osobní údaje jsou v 
systému ETIAS zpracovávány. Proto by 
údaje v systému ETIAS měly být 
uchovávány a zpřístupněny pro určené 
orgány členských států a Evropský 
policejní úřad (dále jen „Europol“) za 
přísných podmínek stanovených v tomto 
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přístup omezil na to, co je nezbytně nutné 
pro účely prevence, odhalování a 
vyšetřování teroristických trestných činů a 
závažných trestných činů v souladu s 
požadavky stanovenými zejména v 
judikatuře Soudního dvora, konkrétně ve 
věci Digital Rights Ireland28.

nařízení, aby se tento přístup omezil na to, 
co je nezbytně nutné pro účely prevence, 
odhalování a vyšetřování teroristických 
trestných činů a závažných trestných činů v 
souladu s požadavky stanovenými zejména 
v judikatuře Soudního dvora, konkrétně ve 
věci Digital Rights Ireland28.

_________________ _________________

26 Rámcové rozhodnutí Rady 
2002/475/SVV ze dne 13. června 2002 o 
boji proti terorismu (Úř. věst. L 164, 
22.6.2002, s. 6).

26 Rámcové rozhodnutí Rady 
2002/475/SVV ze dne 13. června 2002 o 
boji proti terorismu (Úř. věst. L 164, 
22.6.2002, s. 6).

27 Rámcové rozhodnutí Rady 
2002/584/SVV ze dne 13. června 2002 o 
evropském zatýkacím rozkazu a postupech 
předávání mezi členskými státy (Úř. věst. 
L 190, 18.7.2002, s. 1).

27 Rámcové rozhodnutí Rady 
2002/584/SVV ze dne 13. června 2002 o 
evropském zatýkacím rozkazu a postupech 
předávání mezi členskými státy (Úř. věst. 
L 190, 18.7.2002, s. 1).

28 Rozsudek Soudního dvora (velkého 
senátu) ze dne 8. dubna 2014 ve spojených 
věcech C-293/12 a C-594/12, Digital 
Rights Ireland Ltd., ECLI:EU:C:2014:238.

28 Rozsudek Soudního dvora (velkého 
senátu) ze dne 8. dubna 2014 ve spojených 
věcech C-293/12 a C-594/12, Digital 
Rights Ireland Ltd., ECLI:EU:C:2014:238.

Pozměňovací návrh 12

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 47

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(47) Měla by být stanovena přísná 
pravidla pro přístup do ústředního systému 
ETIAS a potřebné záruky. Je rovněž nutné 
stanovit právo fyzických osob na přístup k 
údajům, jejich opravu, vymazání a 
nápravu, zejména právo na soudní 
přezkum, jakož i dohled nad všemi úkony 
zpracování údajů vykonávanými 
nezávislými veřejnými orgány.

(47) Měla by být stanovena přísná 
pravidla pro přístup do ústředního systému 
ETIAS a potřebné záruky. 
Shromažďování, uchovávání a používání 
údajů získaných v rámci systému ETIAS 
by mělo být v každém případě v souladu s 
Listinou základních práv Evropské unie.
Je rovněž nutné stanovit právo fyzických 
osob na přístup k údajům, jejich opravu, 
vymazání a nápravu, zejména právo na 
soudní přezkum, jakož i dohled nad všemi 
úkony zpracování údajů vykonávanými 
nezávislými veřejnými orgány.

Pozměňovací návrh 13
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Návrh nařízení
Bod odůvodnění 50 – odrážka 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

– pro účely přijetí předem určeného 
seznamu odpovědí týkajících se dotazů na 
dosaženou úroveň a oblast vzdělání,
stávající zaměstnání a pracovní zařazení, 
které mají být uvedeny v žádosti o cestovní 
povolení,

– pro účely přijetí předem určeného 
seznamu odpovědí týkajících se dotazů na 
stávající zaměstnání a pracovní zařazení, 
které mají být uvedeny v žádosti o cestovní 
povolení,

Pozměňovací návrh 14

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 50 – odrážka 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

– pro účely stanovení platebních 
metod a postupů v případě poplatku za 
cestovní povolení s přihlédnutím k 
technologickému vývoji a k jejich 
dostupnosti a pro účely změny výše tohoto 
poplatku,

– pro účely změny výše tohoto 
poplatku, pro účely stanovení platebních 
metod a postupů v případě poplatku za 
cestovní povolení s přihlédnutím k 
technologickému vývoji a k jejich 
dostupnosti, aby nevznikaly překážky pro 
státní příslušníky třetích zemí osvobozené 
od vízové povinnosti, kteří nemusí mít 
přístup k určitým metodám platby, když 
podávají žádost o povolení ze systému 
ETIAS,

Pozměňovací návrh 15

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 51

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(51) Je obzvláště důležité, aby Komise v 
rámci přípravné činnosti vedla odpovídající 
konzultace, a to i na odborné úrovni, a aby 
tyto konzultace probíhaly v souladu se 
zásadami stanovenými v 
interinstitucionální dohodě o zdokonalení 
tvorby právních předpisů ze dne 13. dubna 
2016. Pro zajištění rovné účasti na 
vypracovávání aktů v přenesené pravomoci 

(51) Je obzvláště důležité, aby Komise v 
rámci přípravné činnosti provedla 
posouzení dopadu a vedla odpovídající 
konzultace, a to i na odborné a 
diplomatické úrovni, a aby tyto konzultace 
probíhaly v souladu se zásadami 
stanovenými v interinstitucionální dohodě 
o zdokonalení tvorby právních předpisů ze 
dne 13. dubna 2016. Měly by být 
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obdrží Evropský parlament a Rada veškeré 
dokumenty současně s odborníky z 
členských států a jejich odborníci mají 
automaticky přístup na setkání skupin 
odborníků Komise, jež se věnují přípravě 
aktů v přenesené pravomoci.

provedeny konzultace i s ESVČ a s 
diplomatickými zastoupeními třetích zemí, 
které mají bezvízový režim. Pro zajištění 
rovné účasti na vypracovávání aktů v 
přenesené pravomoci obdrží Evropský 
parlament a Rada veškeré dokumenty 
současně s odborníky z členských států a 
jejich odborníci mají automaticky přístup 
na setkání skupin odborníků Komise, jež se 
věnují přípravě aktů v přenesené 
pravomoci. Členy těchto skupin odborníků 
by měli být i zástupci ESVČ.

Pozměňovací návrh 16

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – písm. e a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ea) „rizikem s ohledem na nelegální 
migraci“ se rozumí riziko, že státní 
příslušník třetí země nesplňuje podmínky 
pro vstup a pobyt stanovené v článku 6 
nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/399;

Odůvodnění

Definice rizika s ohledem na nelegální migraci byla do návrhu přidána na doporučení 
evropského inspektora ochrany údajů.

Pozměňovací návrh 17

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – písm. e b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

eb) „bezpečnostním rizikem“ se 
rozumí riziko ohrožení veřejného 
pořádku, vnitřní bezpečnosti nebo 
mezinárodních vztahů kteréhokoli 
členského státu;
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Odůvodnění

Definice bezpečnostního rizika byla do návrhu přidána na doporučení evropského inspektora 
ochrany údajů.

Pozměňovací návrh 18

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) přispěje k vysoké úrovni 
bezpečnosti tím, že zajistí důkladné 
posouzení bezpečnostních rizik u žadatelů 
před jejich příjezdem na hraniční přechody 
na vnějších hranicích s cílem určit, zda 
existují skutkové poznatky nebo 
oprávněné důvody se domnívat, že 
přítomnost dané osoby na území členských 
států představuje bezpečnostní riziko;

a) přispěje k vysoké úrovni 
bezpečnosti tím, že zajistí důkladné 
posouzení bezpečnostních rizik u žadatelů 
před jejich příjezdem na hraniční přechody 
na vnějších hranicích s cílem určit, zda 
existují skutkové poznatky vedoucí k 
domněnce, že přítomnost dané osoby na 
území členských států představuje 
bezpečnostní riziko;

Pozměňovací návrh 19

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 1 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) podpoří cíle Schengenského 
informačního systému (SIS), které se týkají 
záznamů o osobách hledaných za účelem 
zatčení a předání nebo vydání, o 
pohřešovaných osobách, o osobách 
hledaných za účelem zajištění jejich 
spolupráce v soudním řízení a záznamů o 
osobách pořízených pro účely skrytých 
kontrol nebo zvláštních kontrol;

e) podpoří cíle Schengenského 
informačního systému (SIS), které se týkají 
záznamů o osobách hledaných za účelem 
zatčení a předání nebo vydání, o 
pohřešovaných osobách, zejména dětech, o 
osobách hledaných za účelem zajištění 
jejich spolupráce v soudním řízení a 
záznamů o osobách pořízených pro účely 
skrytých kontrol nebo zvláštních kontrol;

Pozměňovací návrh 20

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 2 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Úředník pro otázky základních 
práv Evropské agentury pro pohraniční a 
pobřežní stráž je pověřen prováděním 
pravidelných auditů týkajících se 
zpracovávání žádostí a uplatňování 
článku 28, včetně pravidelného hodnocení 
jejich dopadu na základní práva, zejména 
na právo na ochranu soukromí. Úředník 
pro otázky ochrany údajů Evropské 
agentury pro pohraniční a pobřežní stráž 
je pověřen prováděním pravidelných 
auditů týkajících se zpracovávání žádostí, 
včetně pravidelného hodnocení jejich 
dopadu na ochranu osobních údajů.

Pozměňovací návrh 21

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Žadatelé podají žádost tak, že 
vyplní formulář žádosti online 
prostřednictvím speciálních veřejných 
internetových stránek nebo prostřednictvím 
mobilní aplikace pro mobilní zařízení, a to 
dostatečně včas před jakoukoli zamýšlenou 
cestou.

1. Žadatelé podají žádost tak, že 
vyplní formulář žádosti online 
prostřednictvím speciálních veřejných 
internetových stránek, prostřednictvím 
mobilní aplikace pro mobilní zařízení, 
nebo případně prostřednictvím zařízení 
(kiosků) pro podávání žádostí, a to 
dostatečně včas před jakoukoli zamýšlenou 
cestou.

Pozměňovací návrh 22

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Žádost může podat žadatel nebo 
jiná osoba či obchodní zprostředkovatel 
zmocnění žadatelem k podání žádosti jeho 
jménem.

2. Žádost může podat žadatel nebo 
jiná osoba či obchodní zprostředkovatel 
zmocnění žadatelem k podání žádosti jeho 
jménem. Delegace Unie ve třetích zemích 
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poskytnou žadatelům nezbytnou pomoc.

Pozměňovací návrh 23

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Veřejné internetové stránky a 
mobilní aplikace pro mobilní zařízení musí 
zajišťovat, aby formulář žádosti byl pro 
žadatele zdarma běžně k dispozici a byl 
snadno přístupný.

2. Veřejné internetové stránky a 
mobilní aplikace pro mobilní zařízení musí 
zajišťovat, aby formulář žádosti byl pro 
žadatele zdarma běžně k dispozici a byl 
snadno přístupný. Internetové stránky i 
mobilní aplikace musí být přístupné pro 
osoby se zdravotním postižením.

Pozměňovací návrh 24

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 2 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) e-mailová adresa a telefonní číslo; g) e-mailová adresa a, je-li k dispozici,
telefonní číslo;

Pozměňovací návrh 25

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 2 – písm. h

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

h) dosažené vzdělání (úroveň a 
oblast);

vypouští se

Pozměňovací návrh 26

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 2 – písm. k

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

k) u nezletilých osob: příjmení a k) u nezletilých osob: příjmení, jméno 
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jméno (jména) rodičů nebo poručníka či 
opatrovníka žadatele;

(jména), e-mailová adresa nebo telefonní 
číslo a adresa bydliště rodičů nebo 
poručníka či opatrovníka žadatele;

Pozměňovací návrh 27

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 2 – písm. l a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

la) zda je uprchlíkem nebo osobou bez 
státní příslušnosti;

Pozměňovací návrh 28

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 2 – písm. m

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

m) v případě žádostí podávaných jinou 
osobou než žadatelem: příjmení, jméno 
(jména), případně název společnosti či 
organizace, e-mailová adresa, poštovní 
adresa, telefonní číslo; vztah k žadateli a 
elektronicky podepsané prohlášení o 
zastupování.

m) v případě žádostí podávaných jinou 
osobou než žadatelem a skupinových 
žádostí: příjmení, jméno (jména), případně 
název společnosti či organizace, e-mailová 
adresa, poštovní adresa, telefonní číslo; 
vztah k žadateli a elektronicky podepsané 
prohlášení o zastupování.

Pozměňovací návrh 29

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Žadatel si zvolí úroveň a oblast 
vzdělání, současné zaměstnání a pracovní 
zařazení z předem určeného seznamu. 
Komisi je svěřena pravomoc přijímat akty 
v přenesené pravomoci v souladu s 
článkem 78, kterými se tyto předem určené 
seznamy stanoví.

3. Žadatel si zvolí současné 
zaměstnání a pracovní zařazení z předem 
určeného seznamu. Komisi je svěřena 
pravomoc přijímat akty v přenesené 
pravomoci v souladu s článkem 78, 
kterými se tyto předem určené seznamy 
stanoví.
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Pozměňovací návrh 30

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 4 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) zda byl někdy v nějaké zemi 
odsouzen za nějaký trestný čin;

b) zda byl někdy v nějaké zemi 
odsouzen za nějaký závažný trestný čin ve 
smyslu čl. 3 písm. m);

Pozměňovací návrh 31

Návrh nařízení
Čl. 16 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Komisi je svěřena pravomoc 
přijímat akty v přenesené pravomoci v 
souladu s článkem 78, které se týkají 
platebních metod a postupů pro poplatek za 
cestovní povolení a změn výše uvedeného 
poplatku.

4. Komisi je svěřena pravomoc 
přijímat akty v přenesené pravomoci v 
souladu s článkem 78, které se týkají 
platebních metod a postupů pro poplatek za 
cestovní povolení a změn výše uvedeného 
poplatku. Komise přihlédne k 
technologickému vývoji a k jeho 
dostupnosti, aby nevznikaly překážky pro 
státní příslušníky třetích zemí osvobozené 
od vízové povinnosti, kteří při podávání 
žádosti o povolení v systému ETIAS 
nemusí mít přístup k určitým způsobům 
platby.

Pozměňovací návrh 32

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 2 – pododstavec 2 – písm. m

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

m) zda cestovní doklad použitý pro 
danou žádost neodpovídá cestovnímu 
dokladu, který je zaznamenán v některém 
souboru v databázi TDAWN Interpolu.

m) zda cestovní doklad použitý pro 
danou žádost neodpovídá cestovnímu 
dokladu, který je zaznamenán v některém 
souboru v databázi TDAWN Interpolu, 
včetně žlutých oběžníků, které by mohly 
pomoci lokalizovat pohřešované osoby.
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Pozměňovací návrh 33

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 7 – pododstavec 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) záznam týkající se pohřešovaných 
osob;

b) záznam týkající se pohřešovaných 
osob, zejména dětí;

Pozměňovací návrh 34

Návrh nařízení
Článek 21 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 21a

Zvláštní pravidla pro uprchlíky a osoby 
bez státní příslušnosti v zemi, v níž jsou 
osvobozeni od vízové povinnosti

Pokud uprchlík nebo osoba bez státní 
příslušnosti uvedená v čl. 2 odst. 1 písm. 
b) požádá o cestovní povolení, použijí se 
tato zvláštní pravidla:

a) žadatel uvede své postavení podle 
čl. 15 odst. 2 písm. la);

b) žadatel neodpovídá na otázky 
uvedené v čl. 15 odst. 4 písm. c);

c) upustí se od platby poplatku 
uvedeného v článku 16.

Pozměňovací návrh 35

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Žádost o doplňující informace nebo 
dokumentaci musí být oznámena na 

2. Žádost o doplňující informace nebo 
dokumentaci musí být oznámena na 
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kontaktní e-mailovou adresu uvedenou v 
souboru žádosti. Žádost o doplňující 
informace nebo dokumentaci musí jasně 
uvádět, jaké informace nebo jakou 
dokumentaci má žadatel předložit. Žadatel 
předloží uvedené doplňující informace 
nebo dokumentaci přímo národní jednotce 
ETIAS prostřednictvím zabezpečeného 
uživatelského účtu uvedeného v čl. 6 odst. 
2 písm. g) do sedmi pracovních dnů od 
data obdržení žádosti.

kontaktní e-mailovou adresu uvedenou v 
souboru žádosti. Žádost o doplňující 
informace nebo dokumentaci musí jasně 
uvádět, jaké informace nebo jakou 
dokumentaci má žadatel předložit. Žadatel 
předloží uvedené doplňující informace 
nebo dokumentaci přímo národní jednotce 
ETIAS prostřednictvím zabezpečeného 
uživatelského účtu uvedeného v čl. 6 odst. 
2 písm. g) do sedmi pracovních dnů od 
data obdržení žádosti. Žadatel je oprávněn 
požádat o dodatečnou lhůtu pro 
předložení požadované dokumentace. 
Dodatečná lhůta poskytnutá na základě 
žádosti nepřekročí 30 pracovních dnů.

Pozměňovací návrh 36

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Tuto výzvu musí žadateli národní 
jednotka ETIAS daného členského státu 
oznámit na kontaktní e-mailovou adresu 
uvedenou v souboru žádosti.

5. Tuto výzvu musí žadateli národní 
jednotka ETIAS daného členského státu 
oznámit na kontaktní e-mailovou adresu 
uvedenou v souboru žádosti či telefonicky.

Pozměňovací návrh 37

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Pokud žadatel na tuto výzvu v 
uvedené lhůtě neodpoví nebo pokud se 
žadatel nezúčastní pohovoru, žádost se v 
souladu s čl. 31 odst. 1 zamítne a národní 
jednotka ETIAS příslušného členského 
státu žadatele neprodleně informuje.

6. Pokud žadatel na tuto výzvu v 
uvedené lhůtě neodpoví nebo pokud se 
žadatel nezúčastní pohovoru bez řádně 
doloženého zdůvodnění, žádost se v 
souladu s čl. 31 odst. 1 zamítne a národní 
jednotka ETIAS příslušného členského 
státu žadatele neprodleně informuje.

Pozměňovací návrh 38

Návrh nařízení
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Čl. 25 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Europol nesmí mít v žádném 
případě přístup k osobním údajům 
týkajícím se vzdělání žadatele uvedeným v 
čl. 15 odst. 2 písm. h) a zdraví žadatele 
uvedeným v čl. 15 odst. 4 písm. a).

3. Europol nesmí mít v žádném 
případě přístup k osobním údajům 
týkajícím se zdraví žadatele uvedeným v 
čl. 15 odst. 4 písm. a).

Pozměňovací návrh 39

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 2 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) [statistik generovaných systémem 
EES, ze kterých vyplývají abnormální míry 
překračování povolené délky pobytu a 
odepření vstupu pro konkrétní skupinu 
cestujících;]

a) [statistik generovaných systémem 
EES, ze kterých vyplývají abnormální míry 
překračování povolené délky pobytu a 
odepření vstupu;] ]

Pozměňovací návrh 40

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) statistik generovaných systémem 
ETIAS v souladu s článkem 73, ze kterých 
vyplývají abnormální míry zamítnutí 
cestovních povolení z důvodu rizik s 
ohledem na nelegální migraci, bezpečnost 
nebo veřejné zdraví;

b) statistik generovaných systémem 
ETIAS v souladu s článkem 73, ze kterých 
vyplývají abnormální míry zamítnutí 
cestovních povolení z důvodu rizik s 
ohledem na bezpečnost nebo veřejné 
zdraví;

Pozměňovací návrh 41

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 2 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) informací poskytnutých členskými 
státy, které se týkají abnormální míry 

e) informací poskytnutých členskými 
státy, které se týkají abnormální míry 
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překračování povolené délky pobytu a 
odepření vstupu pro konkrétní skupinu 
cestujících v případě daného členského 
státu;

překračování povolené délky pobytu a 
odepření vstupu pro konkrétní cestující;

Pozměňovací návrh 42

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 4 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) stupeň vzdělání; vypouští se

Pozměňovací návrh 43

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Specifické rizikové ukazatele musí 
být cílené a přiměřené. Za žádných 
okolností nesmí být založeny na rasovém 
ani etnickém původu dané osoby, jejích 
politických názorech, náboženském 
vyznání či filozofickém přesvědčení, 
členství v odborových organizacích, 
sexuálním životě nebo sexuální orientaci.

5. Specifické rizikové ukazatele musí 
být cílené a přiměřené. Za žádných 
okolností nesmí být založeny na rasovém 
ani etnickém původu dané osoby, jejích 
politických názorech, náboženském 
vyznání či filozofickém přesvědčení, 
členství v odborových organizacích, 
sexuálním životě nebo sexuální orientaci. 
Preventivní profilování rizika založené na 
obecných údajích, a nikoli na konkrétním 
a zjevném riziku, není přípustné.

Pozměňovací návrh 44

Návrh nařízení
Čl. 29 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Je třeba zavést záruky, aby byla 
zajištěna dostatečná ochrana osobních 
údajů zpracovávaných v rámci 
kontrolního seznamu systému ETIAS.
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Pozměňovací návrh 45

Návrh nařízení
Čl. 29 – odst. 3 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3b. Jsou-li důvody pro zařazení na 
kontrolní seznam systému ETIAS 
neopodstatněné, mělo by být kdykoli 
možno údaje z kontrolního seznamu 
systému ETIAS odstranit.

Pozměňovací návrh 46

Návrh nařízení
Čl. 31 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Žadatelé, kterým bylo cestovní 
povolení zamítnuto, mají právo na opravný 
prostředek. Řízení o opravném prostředku 
se provádí v členském státě, který přijal 
rozhodnutí o žádosti, a v souladu s 
vnitrostátním právem tohoto členského 
státu. Národní jednotka ETIAS příslušného 
členského státu poskytne žadatelům 
informace týkající se postupu, který je 
třeba v případě opravného prostředku 
dodržet.

2. Žadatelé, kterým bylo cestovní 
povolení zamítnuto, mají právo na opravný 
prostředek. Řízení o opravném prostředku 
se provádí v členském státě, který přijal 
rozhodnutí o žádosti, a v souladu s 
vnitrostátním právem tohoto členského 
státu. Národní jednotka ETIAS příslušného 
členského státu poskytne žadatelům
písemně informace týkající se postupu, 
který je třeba v případě opravného 
prostředku dodržet, v jazyce, kterému je 
žadatel schopen porozumět. Řízení o 
opravném prostředku se uzavře nejpozději 
do tří měsíců.

Pozměňovací návrh 47

Návrh nařízení
Čl. 38 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Výjimečně lze vydat cestovní 
povolení s omezenou územní platností, 
pokud to dotčený členský stát považuje za

1. Výjimečně se vydá cestovní 
povolení s omezenou územní platností, 
pokud je to nezbytné z humanitárních 
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nezbytné z humanitárních důvodů, z 
důvodů národního zájmu nebo vzhledem k 
mezinárodním závazkům, bez ohledu na 
skutečnost, že manuální posouzení podle 
článku 22 ještě není dokončeno nebo že 
cestovní povolení bylo zamítnuto, 
prohlášeno za neplatné či zrušeno.

důvodů, z důvodů národního zájmu nebo 
vzhledem k mezinárodním závazkům, bez 
ohledu na skutečnost, že manuální 
posouzení podle článku 22 ještě není 
dokončeno nebo že cestovní povolení bylo 
zamítnuto, prohlášeno za neplatné či 
zrušeno.

Pozměňovací návrh 48

Návrh nařízení
Čl. 38 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Cestovní povolení s omezenou 
územní platností je platné na území 
členského státu, který je vydal, na dobu 
maximálně 15 dnů.

4. Cestovní povolení s omezenou 
územní platností je platné na území 
členského státu, který je vydal.

Pozměňovací návrh 49

Návrh nařízení
Čl. 45 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Nahlížení do ústředního systému 
ETIAS musí v případě shody s údaji 
uvedenými v souboru žádosti umožnit 
přístup k údajům uvedeným v čl. 15 odst. 2 
písm. a) až g) a j) až m), jak jsou 
zaznamenány v uvedeném souboru žádosti, 
jakož i k těm údajům zaneseným v 
dotčeném souboru žádosti, které se týkají 
vydání, zamítnutí, zrušení či prohlášení 
neplatnosti cestovního povolení v souladu s 
články 33 a 37. Přístup k údajům 
uvedeným v čl. 15 odst. 2 písm. i) a v čl. 
15 odst. 4 písm. b) až d), jak jsou 
zaznamenány v souboru žádosti, se udělí 
pouze tehdy, pokud o nahlédnutí do těchto 
údajů výslovně požádaly operativní složky 
v odůvodněné elektronické žádosti, která 
byla předložena podle čl. 44 odst. 1 a 
schválena nezávislým ověřením. Nahlížení 
do ústředního systému ETIAS nesmí 

4. Nahlížení do ústředního systému 
ETIAS musí v případě shody s údaji 
uvedenými v souboru žádosti umožnit 
přístup k údajům uvedeným v čl. 15 odst. 2 
písm. a) až g) a j) až m), jak jsou 
zaznamenány v uvedeném souboru žádosti, 
jakož i k těm údajům zaneseným v 
dotčeném souboru žádosti, které se týkají 
vydání, zamítnutí, zrušení či prohlášení 
neplatnosti cestovního povolení v souladu s 
články 33 a 37. Přístup k údajům 
uvedeným v čl. 15 odst. 2 písm. i) a v čl. 
15 odst. 4 písm. b) až d), jak jsou 
zaznamenány v souboru žádosti, se udělí 
pouze tehdy, pokud o nahlédnutí do těchto 
údajů výslovně požádaly operativní složky 
v odůvodněné elektronické žádosti, která 
byla předložena podle čl. 44 odst. 1 a 
schválena nezávislým ověřením. Nahlížení 
do ústředního systému ETIAS nesmí 
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umožňovat přístup k údajům týkajícím se 
vzdělání uvedeným v čl. 15 odst. 2 písm. h) 
nebo k údajům o tom, zda žadatel může 
představovat riziko pro veřejné zdraví, jak 
je uvedeno v čl. 15 odst. 4 písm. a).

umožňovat přístup k údajům o tom, zda 
žadatel může představovat riziko pro 
veřejné zdraví, jak je uvedeno v čl. 15 odst. 
4 písm. a).

Pozměňovací návrh 50

Návrh nařízení
Čl. 62 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise ve spolupráci s ústřední jednotkou 
ETIAS a členskými státy spustí při 
zahájení provozu systému ETIAS 
informační kampaň, která má informovat 
státní příslušníky třetích zemí, na něž se 
použije toto nařízení, o jejich povinnosti 
být držiteli platného cestovního povolení 
pro překročení vnějších hranic.

Komise ve spolupráci s ústřední jednotkou 
ETIAS, členskými státy, jejich 
velvyslanectvími ve třetích zemích, na něž 
se vztahuje oblast působnosti tohoto 
nařízení, a delegacemi Unie v těchto 
zemích spustí s dostatečným předstihem 
před zahájením provozu systému ETIAS 
informační kampaň, která má informovat 
státní příslušníky třetích zemí, na něž se 
použije toto nařízení, o jejich povinnosti 
být držiteli platného cestovního povolení 
pro překročení vnějších hranic.

Pozměňovací návrh 51

Návrh nařízení
Čl. 63 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Infrastruktury na podporu 
veřejných internetových stránek, mobilní 
aplikace a brány pro dopravce jsou 
provozovány v prostorách agentury eu-
LISA nebo v prostorách Komise. Tyto 
infrastruktury musí být geograficky 
rozmístěny tak, aby zajišťovaly funkce 
stanovené v tomto nařízení v souladu s 
podmínkami bezpečnosti, dostupnosti, 
kvality a rychlosti stanovenými v odstavci 
3.

2. Infrastruktury na podporu 
veřejných internetových stránek, mobilní 
aplikace, zařízení (kiosky) pro podávání 
žádostí a brány pro dopravce jsou 
provozovány v prostorách agentury eu-
LISA nebo v prostorách Komise. Tyto 
infrastruktury musí být geograficky 
rozmístěny tak, aby zajišťovaly funkce 
stanovené v tomto nařízení v souladu s 
podmínkami bezpečnosti, dostupnosti, 
kvality a rychlosti stanovenými v odstavci 
3.
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Pozměňovací návrh 52

Návrh nařízení
Čl. 64 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Po zahájení provozu systému ETIAS je 
agentura eu-LISA odpovědná za 
technickou správu ústředního systému a 
vnitrostátních jednotných rozhraní. Ve 
spolupráci s členskými státy zajišťuje, aby 
se vždy využívaly nejlepší dostupné 
technologie určené na základě analýzy 
nákladů a přínosů. Agentura eu-LISA je 
rovněž odpovědná za technické řízení 
komunikační infrastruktury zajišťující 
kontakt mezi ústředním systémem a 
vnitrostátními jednotnými rozhraními a 
rovněž za veřejné internetové stránky, 
mobilní aplikaci pro mobilní zařízení, e-
mailovou službu, zabezpečený uživatelský 
účet, bránu pro dopravce, internetovou 
službu a software pro zpracovávání žádostí 
podle článku 6.

Po zahájení provozu systému ETIAS je 
agentura eu-LISA odpovědná za 
technickou správu ústředního systému a 
vnitrostátních jednotných rozhraní. 
Agentura eu-LISA je rovněž odpovědná za 
technické řízení komunikační 
infrastruktury zajišťující kontakt mezi 
ústředním systémem a vnitrostátními 
jednotnými rozhraními a rovněž za veřejné 
internetové stránky, mobilní aplikaci pro 
mobilní zařízení, zařízení (kiosky) pro 
podávání žádostí, e-mailovou službu, 
zabezpečený uživatelský účet, bránu pro 
dopravce, internetovou službu a software 
pro zpracovávání žádostí podle článku 6.

Pozměňovací návrh 53

Návrh nařízení
Čl. 66 – odst. 1 a – písm. a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. dodržování závazků týkajících se 
základních práv, zejména závazků 
vyplývajících z Evropské úmluvy o 
lidských právech (EÚLP), Listiny 
základních práv Evropské unie a Úmluvy 
o právech dítěte;

Pozměňovací návrh 54

Návrh nařízení
Čl. 70 – odst. 1 – bod 1
Nařízení (EU) 2016/794
Čl. 4 – odst. 1 – písm. n
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1) V čl. 4 odst. 1 se doplňuje nové 
písmeno n), které zní:

vypouští se

„ n) vytvořit, spravovat a aktualizovat 
kontrolní seznam ETIAS uvedený v 
článku 29 [nařízení, kterým se zřizuje 
evropský systém pro cestovní informace a 
povolení (ETIAS)] a v souladu s čl. 18 
odst. 2 písm. a).“

Pozměňovací návrh 55

Návrh nařízení
Čl. 72 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Během tohoto šestiměsíčního 
období informují příslušníci pohraniční 
stráže státní příslušníky třetích zemí, na 
něž se vztahuje požadavek mít cestovní 
povolení a kteří překračují vnější hranice, o 
tom, že po uplynutí tohoto šestiměsíčního 
období musí mít platné cestovní povolení. 
Za tímto účelem rozdávají příslušníci 
pohraniční stráže této kategorii cestujících 
informační leták.

2. Během tohoto šestiměsíčního 
období informují příslušníci pohraniční 
stráže, jakož i diplomatičtí zástupci 
členských států a delegací EU v zemích, 
na něž se vztahuje oblast působnosti 
tohoto nařízení, státní příslušníky třetích 
zemí, na něž se vztahuje požadavek mít 
cestovní povolení a kteří překračují vnější 
hranice, o tom, že po uplynutí tohoto 
šestiměsíčního období musí mít platné 
cestovní povolení. Za tímto účelem 
rozdávají příslušníci pohraniční stráže této 
kategorii cestujících informační leták. 
Tento informační leták musí být k 
dispozici i na velvyslanectvích členských 
států a v kancelářích delegací EU v 
zemích, na něž se vztahuje oblast 
působnosti tohoto nařízení.

Pozměňovací návrh 56

Návrh nařízení
Čl. 73 – odst. 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) vzdělání; vypouští se
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Pozměňovací návrh 57

Návrh nařízení
Čl. 73 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Na žádost Komise poskytne 
agentura eu-LISA statistiky o určitých 
aspektech týkajících se uplatňování tohoto 
nařízení, jakož i statistiky podle odstavce 
3.

6. Na žádost Komise a Evropského 
parlamentu poskytne agentura eu-LISA 
statistiky o určitých aspektech týkajících se 
uplatňování tohoto nařízení, jakož i 
statistiky podle odstavce 3.

Pozměňovací návrh 58

Návrh nařízení
Čl. 76 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Komise poskytne informace 
oznámené podle odstavce 1 členským 
státům a veřejnosti prostřednictvím 
pravidelně aktualizovaných veřejných 
internetových stránek.

5. Komise poskytne informace 
oznámené podle odstavce 1 členským 
státům a veřejnosti prostřednictvím 
dostupných a pravidelně aktualizovaných 
veřejných internetových stránek.

Pozměňovací návrh 59

Návrh nařízení
Čl. 81 – odst. 5 – pododstavec 1 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) dopad na diplomatické vztahy mezi 
Unií a příslušnými třetími zeměmi;
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